
 

 

XVIII DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO/EIGTHTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 08/02/2026 

Iglesia San Pedro 
St. Peter Church 

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605 
Established 1900 

CONFESIONES/ COFESSIONS 

O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the office for 
appointment  203-366-5611 

BAUTISMO/ BAPTISM 
Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to the offices  
for requirements 203-366-5611 

MISAS DE LA SEMANA/ WEEKDAYS LITURGIES 
LUNES/MONDAY 7:00PM 

MARTES/ TUESDAY-7:00PM 
MIÉRCOLES/ WEDNESDAY-

8:00AM 
JUEVES/ THURSDAY-

7:00PM 
VIERNES/ FRIDAY-7:00PM 

SABADOS/SATURDAY 
4:00PM ENGLISH 
7:00PM ESPANOL 

DOMINGOS/SUNDAY 
8:00AM ESPANOL 
10:00AM ENGLISH 
12:00PM ESPANOL 

ADORACION AL SANTISIMO/ HOLY ADORATION 
LUNES 1:00PM- 9:00PM 
JUEVES 1:00PM- 9PM 

VIERNES 1:00PM-9:00PM 

MONDAY 1:00PM-9:00PM 
THURSDAY-1:00PM-9:00PM 

FRIDAY-1:00PM-9:00PM 

MATRIMONIO/ MARRIAGE 
Debe Contactar  el Sacerdote por lo menos seis meses antes/
contact the priest at least six month in advance 

CUIDADO DE LOS ENFERMOS/ CARE OF SICK 

Llamar y dar información completa para visitarlos/ Call with com-
plete information to schedule a visit 

ENTRENAMIENTO DE VIRTUS/  VIRTUS TRAINING 
Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamiento de Virtus. Por favor lla-
mar a la oficina, para más información.tel. 203-366-5611. Puede entrar a la pagina web: www.stpetersbpt.org.                                                                                                                                                 
All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the office for more information, 
203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org. 

 

HORARIOS DE OFICINA /OFFICE HOURS 

Lunes y martes- Monday and Tuesday: 10am - 4pm 
Miércoles-Wednesday: CERRADO/ CLOSED 

Jueves y Viernes- Thursday and Friday: 10am- 5pm 
OFICINA CERRADA DE 1PM A 2PM- HORA DE ALMUERZO 

OFFICE CLOSED FOR LUNCH FROM 1PM TO 2PM 
Sábado y Domingo- Saturday and Sunday: CERRADO/CLOSED 

Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611 
Fax: 203-335-1924 
www.stpetersbpt.org 

PARISH STAFF & CONTACTS 
REV. ALEXIS MORONTA                                   

PASTOR                                                      
Frmoronta@diobpt.org                                        

Ext. 12 

OFFICE ST. PETER CHURCH                                         
203-366-5611                                                           

Secretary                                                     
Ext. 10                                                     

Bookkeeper                                                             
Ext. 11 

Parish Secretary Email                                                   
secretary@stpetersbpt.org 

ENCARGADA GENERAL CATECISMO            
Gloria Perez                                                      
203-923-3418                      

dre@StPetersBpt.org 

CATECISMO ADULTO/ RCIA                             
Sr. Anna Rodríguez, M.S.S                                 

203-334-5681                               
dre@StPetersBpt.org 

FINANCE CHAIRPERSON                                   
Ana Salgado de Santiago                                      

203-543-3702 



 

 

RIFA DE SAN PEDRO--AGOSTO 15, 
2026 

 RAFFLE-ST PETER- AUGUST 15, 2026. 

Please help us sell the tickets. Each $25. 

Por favor, ayúdanos a vender los boletos. 
Cada uno cuesta $25.  

FIRST PRIZE: $20,0000 American Express 
Gift Card 

SECOND PRIZE: $6,000 American Express 
Gift Card 
THIRD PRIZE: $4,000 American Express 
Gift Card 

FOUR-THIRTEEN $1,000 American Ex-
press Gift Card 

 

Gracias a todos los que han vendido y 
comprado boletos  para la rifa de san pe-
dro en Agosto 2026. Le pedimos a las per-
sonas que aun no han entregado el dinero 
de la venta o no han podido vender sus bo-
letos, traerlos a partir del lunes 27 de ju-
lio durante horario de oficina o después 
de las misas de la semana a la sacristía.  
thanks to everyone who has sold and 
bought tickets for the Saint Peter raffle 
in August 2026. Please bring the money 
of the tickets, Monday July 27th during 
office hours or after the evening mass of 
7pm.  

NO HABRA MISA 

NO MASS 
No habrá Misa en la semana del 10 al 14 
de agosto. Sabado, Agosto 15 a las 4pm. 

Agosto 17, 18, 19, 21. 

SI HABRA ADORACION SANTISI-
MO. 

 there will be no Mass during the week 
of august 10 to 14. Sat, Aug. 15 at 4pm. 
Aug. 17,18,19,21. 

   
THERE WILL BE ADORATION 

WE HAVE REACHED OUR 2026 
BISHOP’S APPEAL GOAL! 

Thanks to the generosity of 217 donors, 
we have reached our pledge goal 
of $26,981.00 So far, we have re-
ceived $20,118.00in cash. We still need 
to collect $3,582.00 to fulfill the total 
amount pledged. If you have not yet sub-
mitted your contribution, please con-
sider doing so in the coming weeks. 
Thank you for your generosity! May God 
bless you always. 
Fr. Alexis 
Pastor 

Saint peter parish 
2026 Bishop’s appeal as of 2/1/26 
Bishop’s Appeal Goal / $23,700 
Total pledged / $26,981 (84.88% )  

Donors to Date  / 217 Donors 

 

 



 

 

 

 

INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS  

SATURDAY      08/01/2026                                              
4:00PM         For the Children’s Julianna, Thomas, Alexandra, 
Theodore Marie Anne, and Samantha Rizzitelli                 
4:00PM          18 Birthday of Leticia Mendizabal                     
7:00PM                por los difuntos de la Fam. Grandas Diaz 
7:00PM               Cumpleaños de Pedro Antonio Esteban         
7:00PM             +Juan Negron                                                                   
SUNDAY               08/02/2026                                                   
8:00AM                    OPEN                                                           
10:00AM                  OPEN                                                          
12:00PM            Por el Cumpleaños de Pablo Contretas                   
12:00PM       Por las necesidades temporales y espirituales de 
Beatriz Hernández Hernández                                                     
12:00PM                Salud de Lucy Rodríguez                                                            
12:00PM             + Angel Navarro Aguilar                                         
12:00PM               +Lizet Santo                                                   
12:00PM               +Diacono Domingo Reveron                                            
MONDAY           08/03/2026                                                 
7:00PM        por los difuntos de la Fam. Hernández Hernández  
TUESDAY          08/04/2026                                                   
7:00PM        por los difuntos de la Fam. Hernández Hernández   
WEDNESDAY         08/05/2026                                          
8:00AM       por los difuntos de la Fam. Hernández Hernández  
8:00AM              +Matilde Cruz Negron                                     
8:00AM              +Hilda Cruz Negron                                
8:00AM              +Camila Cruz Negron                                
THURSDAY         08/06/2026                                              
7:00PM         Por los difuntos de la fam. Hernández Hernández 
7:00PM       Acción de Gracia Fam. Rojas Tonacatl                                  
FRIDAY               08/07/2026                                                                    
7:00PM         Por los difuntos de la fam. Grisales                                 
7:00PM               +Matilde Cruz Negron                                     
7:00PM              +Hilda Cruz Negron                                
7:00PM              +Camila Cruz Negron                                 

LÁMPARAS DEL SANTÍSIMO 

Una de las Lámparas del Santísimo de esta semana 

Es: 

Por el cumpleaños de Maximina Esquibel  

Ofrecida por: Hortencia Flores   

BAUTISMOS 

las personas que desean bautizar a su hijo(a) deben 
cumplir con los siguientes  requisitos 

· Entrevista con el Párroco 

· Deben ser miembros activos de la Parroquia  

· Llenar el formulario de registro bautismal 

· Deben estar asistiendo a la misa dominical  

PARA MAS INFOMACION LLAMAR AL 203-
366-5611 



 

 

List for Donations we need for 
the 2026 Festival  

You can start bring your donations to the of-
fice or in church 

Pueden comenzar a traer sus donaciones 
a la oficina o en la Iglesia 

∙ Aluminum Foil Wrap/Papel de aluminio 
(any brand is welcome/cualquier marca es 
bienvenido) 

 
∙ 50-60 gallons Trash Black Bags/50-60 

galones bolsas de basura (any brand is 
welcome/cualquier marca es bienvenido) 

  

· Roll Paper Towels/Papel Toalla 
(any brand is welcome/cualquier marca es 
bienvenido) 

 
· Dish Soap/Jabón de Fregar 
(any brand is welcome/cualquier marca es bien-
venido) 

 
When you bring the item or items you 
would like to donate you can leave them in 
the entrance of the church with the Ushers. 
Cuando Traigas el o los artículos que vas 
a donar lo puedes dejar con las personas 
de la Bienvenida en la parte de la entrada 
de la Iglesia. 

¡¡¡NECESITAMOS TU AYUDA!!! 
la Parroquia San Pedro solicita cordialmente 
su apoyo y colaboración para nuestro Festival 
Parroquial que se realizará los días 7 Y 8 DE 
AGOSTO. Puedes ayudar donando algunos 
de los artículos que aparecen en la lista, o 
comprometiéndote a trabajar en conjunto con 
el comité, para que esta actividad, que busca 
unirnos como familia tenga éxito. Toda ayuda 
será de gran bendición para hermosa actividad 
comunitaria. Encargada general: Marie Lugo 
203-526-2104. Gloria Pérez 203-583-7130 

¡GRACIAS POR SU GENEROSIDAD Y 
APOYO!! 

¡¡¡WE NEED YOUR HELP!!! 
Your Parish kindly requests your support and 
collaboration for our Parish Festival taking 
place on August 7th and 8th. Any contribution 
will be a great blessing for the success of this 
beautiful community event. Contact person 
Marie Lugo 203-526-2104 & Gloria Perez 
203– 583-7130 
THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY 

AND SUPPORT! 

 

 

3 de julio de 2026 
Queridos amigos en Cristo, 
Con profunda tristeza les escribo sobre los recientes acontecimientos relacionados con la Sociedad de San 
Pío X, conocida como la FSSPX. El 1 de julio, en Écône, Suiza, la Sociedad consagró a cuatro nuevos obis-
pos sin el mandato del Santo Padre y en contra de su voluntad expresa. En respuesta, la Santa Sede emitió un 
decreto el 2 de julio declarando que los obispos implicados han incurrido en la pena de excomunión. 
De particular importancia para nosotros en la Diócesis de Bridgeport es la aclaración que acompañó a ese 
decreto. La Santa Sede ha dejado claro que el clero de la Compañía debe ser considerado ahora cismático. 
Esto significa que, a partir de hoy, los sacramentos que celebran son ilícitos y, lo más importante para los fie-
les, las confesiones que escuchan y los matrimonios que presiden son considerados inválidos por la Iglesia. 
Sé que estas palabras son difíciles de escuchar, especialmente para quienes entre nosotros han participado, ya 
sea regularmente o en ocasiones, en liturgias celebradas por sacerdotes de la Compañía. Con los años he lle-
gado a conocer a algunas de estas familias. Me ha conmovido su amor por la belleza de la liturgia sagrada, su 
devoción a nuestra tradición católica y la seriedad con la que buscan criar a sus hijos en la fe. Mi corazón está 
con ellos en este momento doloroso y quiero que sepan que siguen formando parte de nuestra familia dioce-
sana. 
También quiero ofrecer una palabra de tranquilidad. Esta excomunión no recae en quienes simplemente han 
asistido a estas liturgias por un sincero deseo de adorar y que nunca han tenido la intención de rechazar la 
autoridad del Santo Padre ni la enseñanza de la Iglesia. Lo que la Iglesia pide ahora es sencillo: conociendo la 
situación tal y como se encuentra, los fieles de la Iglesia Católica ya no pueden participar en las liturgias de 
la Compañía, pues hacerlo conscientemente sería compartir una separación del Sucesor de Pedro. 
Así que invita a volver a casa a quienes antes adoraban con la Sociedad. La venerante adoración que ha atraí-
do a esos fieles sigue muy viva en nuestras propias parroquias. La misa tradicional en latín (el Vetus Ordo) 
sigue celebrándose en nuestra diócesis en la parroquia de Santa María en Norwalk, el Oratorio de los Santos 
Cirilo y Metodio en Bridgeport y el Oratorio del Sagrado Corazón de Jesús en Georgetown, además de la ce-
lebración de la Santa Misa en su forma ordinaria en toda nuestra diócesis. En estos lugares sagrados no en-
contrarás solo la belleza que atesoras, sino la plenitud de la comunión con la Iglesia universal y con nuestro 
Santo Padre, el Papa León XIV. Como nos recuerda el antiguo dicho, “Donde está Pedro, allí está la Igle-
sia” (Ubi Petrus, ibi Ecclesia). 
También estoy agradecido de compartir que nuestro Santo Padre ha hecho provisión para cualquier sacerdote 
o miembro de los fieles de la Compañía que desee volver a la plena comunión. Nuestra diócesis está lista pa-
ra recibirlos con los brazos abiertos y gran ternura. Cualquier persona que desee seguir este camino, o que 
tenga una pregunta personal sobre su propia situación (por ejemplo, respecto a un matrimonio o una confe-
sión), se anima calurosamente a hablar con un sacerdote de la diócesis, quien ofrecerá orientación con pa-
ciencia y cuidado. 
Por favor, únete a mí en la oración por todos los que se ven afectados por estos acontecimientos, por el clero 
y los fieles de la Sociedad, y por la unidad de la Iglesia de Cristo. Oremos también por nuestro Santo Padre, 
el Papa León XIV, que lleva la pesada carga de pastorear y unificar el rebaño que le ha sido confiado. 
Que María, Madre de la Iglesia, vele por todos sus hijos y los acerque cada vez más al corazón de su Hijo. 
Sinceramente tuyo en Cristo, 

 
El Reverendísimo Frank J. Caggiano 
Obispo de Bridgeport 

  
 



 

 

 

 


